
:16 (6:2) שְׁפַר
shphr
he- is -seemly (A)

קֳדָם
qdm
before (A)

דָּרְיָוֶשׁ
driush
Darius (A)

וַהֲקִים
u·eqim
and·he- cset-up (A)

עַל
ol
over (A)

־
-

מַלְכוּתָא
mlkuth·a
kingdom·the (A)

. It pleased Darius to set
over the kingdom an
hundred and twenty princes,
which should be over the
whole kingdom;

1

לַאֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּא
l·achshdrphni·a
to·satraps·the (A)

מְאָה
mae
hundred (A)

וְעֶשְׂרִין
u·oshrin
and·twenty (A)

דִּי
di
that (A)

לֶהֱ ן
leun
they-shall-be (A)

בְּכָל
b·kl
in·all-of (A)

־
-

מַלְכוּתָא
mlkuth·a
kingdom·the (A)

:
:

:26 (6:3) וְעֵלָּא
u·ola
and·over (A)

מִנְּה ן
mn·eun
from·them (A)

סָרְכִין
srkin
chancellors (A)

תְּלָתָא
thltha
three (A)

דִּי
di
that (A)

דָנִיֵּאל
dnial
Daniel (A)

חַד
chd
one (A)

־
-

מִנְּה ן
mn·eun
from·them (A)

And over these three
presidents; of whom Daniel
[was] first: that the princes
might give accounts unto
them, and the king should
have no damage.

2

דִּי
di
that (A)

־
-

לֶהֱ ן
leun
they-shall-be (A)

אֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּא
achshdrphni·a
satraps·the (A)

אִלֵּין
alin
these (A)

יָהֲבִין
iebin
ones-granting (A)

לְה ן
l·eun
to·them (A)

טַעְמָא
tom·a
decree·the (A)

וּמַלְכָּא
u·mlk·a
and·king·the (A)

לָא
la
not (A)

־
-

לֶהֱוֵא
leua
he-shall-be (A)

נָזִק
nzq
one- hav ing-damage (A)

:
:

:36 (6:4) אֱדַיִן
adin
then (A)

דָּנִיֵּאל
dnial
Daniel (A)

דְּנָה
dne
this (A)

הֲוָא
eua
he-was (A)

מִתְנַצַּח
mthntzch
sbeing-permanently (A)

עַל
ol
over (A)

־
-

סָרְכַיָּא
srki·a
chancellors·the (A)

Then this Daniel was
preferred above the
presidents and princes,
because an excellent spirit
[was] in him; and the king
thought to set him over the
whole realm.

3

וַאֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּא
u·achshdrphni·a
and·satraps·the (A)

כָּל
kl
all-of (A)

־
-

קֳבֵל
qbl
forasmuch-as (A)

דִּי
di
that (A)

רוּחַ
ruch
spirit (A)

יַתִּירָא
ithira
excellent (A)

בֵּהּ
b·e
in·him (A)

וּמַלְכָּא
u·mlk·a
and·king·the (A)

עֲשִׁית
oshith
one- nreflecting (A)

לַהֲקָמוּתֵהּ
l·eqmuth·e
to·to- cset-up-of·him (A)

עַל
ol
over (A)

־
-

כָּל
kl
all-of (A)

־
-

מַלְכוּתָא
mlkuth·a
kingdom·the (A)

:
:

:46 (6:5) אֱדַיִן
adin
then (A)

סָרְכַיָּא
srki·a
chancellors·the (A)

וַאֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּא
u·achshdrphni·a
and·satraps·the (A)

הֲ ו
euu
they-were (A)

בָעַיִן
boin
ones-seeking (A)

עִלָּה
ole
pretext (A)

Then the presidents and
princes sought to find
occasion against Daniel
concerning the kingdom;
but they could find none
occasion nor fault;
forasmuch as he [was]
faithful, neither was there
any error or fault found in
him.

4

לְהַשְׁכָּחָה
l·eshkche
to·to- cfind-of (A)

לְדָנִיֵּאל
l·dnial
to·Daniel (A)

מִצַּד
m·tzd
from·regard-of (A)

מַלְכוּתָא
mlkuth·a
kingdom·the (A)

וְכָל
u·kl
and·any-of (A)

־
-

עִלָּה
ole
pretext (A)

וּשְׁחִיתָה
u·shchithe
and·one-being- ncorrupt (A)

לָא
la
not (A)

־
-

יָכְלִין
iklin
ones- being-able (A)

לְהַשְׁכָּחָה
l·eshkche
to·to- cfind-of (A)

כָּל
kl
all-of (A)

־
-

קֳבֵל
qbl
forasmuch-as (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

מְהֵימַן
meimn
being-faithful (A)

הוּא
eua
he (A)

וְכָל
u·kl
and·any-of (A)

־
-

שָׁלוּ
shlu
carelessness (A)

וּשְׁחִיתָה
u·shchithe
and·one-being- ncorrupt (A)

לָא
la
not (A)

הִשְׁתְּכַחַת
eshthkchth
she- s is -found (A)

עֲל הִי
olu·ei
on·him (A)

:
:

:56 (6:6) אֱדַיִן
adin
then (A)

גֻּבְרַיָּא
gbri·a
masters·the (A)

אִלֵּךְ
alk
these (A)

אָמְרִין
amrin
ones-saying (A)

דִּי
di
that (A)

לָא
la
not (A)

נְהַשְׁכַּח
neshkch
we-shall- cfind (A)

Then said these men, We
shall not find any occasion
against this Daniel, except
we find [it] against him
concerning the law of his
God.

5

לְדָנִיֵּאל
l·dnial
to·Daniel (A)

דְּנָה
dne
this (A)

כָּל
kl
any-of (A)

־
-

עִלָּא
ola
pretext (A)

לָהֵן
len
unless (A)

הַשְׁכַּחְנָה
eshkchne
we- cfind (A)

עֲל הִי
olu·ei
on·him (A)

בְּדָת
b·dth
in·edict-of (A)

אֱלָהֵהּ
ale·e
Eloah-of·him (A)

:
:

ס
s

:66 (6:7) אֱדַיִן
adin
then (A)

סָרְכַיָּא
srki·a
chancellors·the (A)

וַאֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּא
u·achshdrphni·a
and·satraps·the (A)

אִלֵּן
aln
these (A)

הַרְגִּשׁוּ
ergshu
they- cforegathered (A)

עַל
ol
on (A)

־
-

. Then these presidents
and princes assembled
together to the king, and
said thus unto him, King
Darius, live for ever.

6

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

וְכֵן
u·kn
and·thus (A)

אָמְרִין
amrin
ones-saying (A)

לֵהּ
l·e
to·him (A)

דָּרְיָוֶשׁ
driush
Darius (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

לְעָלְמִין
l·olmin
for·eons (A)

חֱיִי
chii
live-you ! (A)

:
:

:76 (6:8) אִתְיָעַטוּ
athiotu
they- scounseled (A)

כֹּל
kl
all-of (A)

סָרְכֵי
srki
chancellors-of (A)

מַלְכוּתָא
mlkuth·a
kingdom·the (A)

סִגְנַיָּא
sgni·a
prefects·the (A)

All the presidents of the
kingdom, the governors,
and the princes, the
counsellors, and the
captains, have consulted
together to establish a royal
statute, and to make a firm

7

וַאֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּא
u·achshdrphni·a
and·satraps·the (A)

הַדָּבְרַיָּא
edbri·a
retinue·the (A)

וּפַחֲוָתָא
u·phchuth·a
and·viceroys·the (A)

לְקַיָּמָה
l·qime
to·to- mset-up-of (A)

קְיָם
qim
statute-of (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)
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decree, that whosoever shall
ask a petition of any God or
man for thirty days, save of
thee, O king, he shall be
cast into the den of lions.

וּלְתַקָּפָה
u·l·thqphe
and·to·to-make-mighty-of (A)

אֱסָר
asr
interdict (A)

דִּי
di
that (A)

כָל
kl
any-of (A)

־
-

דִּי
di
that (A)

־
-

יִבְעֵה
iboe
he-is-petitioning (A)

בָעוּ
bou
petition (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

כָּל
kl
any-of (A)

־
-

אֱלָהּ
ale
Eloah (A)

וֶאֱנָשׁ
u·ansh
and·mortal (A)

עַד
od
for (A)

־
-

י מִין
iumin
days (A)

תְּלָתִין
thlthin
thirty (A)

לָהֵן
len
only (A)

מִנָּךְ
mn·k
from·you (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

יִתְרְמֵא
ithrma
he-shall- sbe-heave d(A)

לְגֹב
l·gb
to·vault-of (A)

אַרְיָוָתָא
ariuth·a
lions·the (A)

:
:

:86 (6:9) כְּעַן
kon
now(A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

תְּקִים
thqim
you-shall- cset-up (A)

אֱסָרָא
asr·a
interdict·the (A)

וְתִרְשֻׁם
u·thrshm
and·you-shall-sign (A)

Now, O king, establish the
decree, and sign the writing,
that it be not changed,
according to the law of the
Medes and Persians, which
altereth not.

8

כְּתָבָא
kthb·a
writing·the (A)

דִּי
di
that (A)

לָא
la
not (A)

לְהַשְׁנָיָה
l·eshnie
to·to- calter-of (A)

כְּדָת
k·dth
as·edict-of (A)

־
-

מָדַי
mdi
Mede(A)

וּפָרַס
u·phrs
and·Persian (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

לָא
la
not (A)

תֶעְדֵּא
thoda
she-shall-pass-away (A)

:
:

:96 (6:10) כָּל
kl
all-of (A)

־
-

קֳבֵל
qbl
forasmuch-as (A)

דְּנָה
dne
this (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

דָּרְיָוֶשׁ
driush
Darius (A)

רְשַׁם
rshm
he-signed (A)

כְּתָבָא
kthb·a
writing·the (A)

Wherefore king Darius
signed the writing and the
decree.

9

וֶאֱסָרָא
u·asr·a
and·interdict·the (A)

:
:

:106 (6:11) וְדָנִיֵּאל
u·dnial
and·Daniel (A)

כְּדִי
k·di
as·that (A)

יְדַע
ido
he-knew (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

רְשִׁים
rshim
he-was-signed (A)

כְּתָבָא
kthb·a
writing·the (A)

Now when Daniel knew
that the writing was signed,
he went into his house; and
his windows being open in
his chamber toward
Jerusalem, he kneeled upon
his knees three times a day,
and prayed, and gave
thanks before his God, as he
did aforetime.

10

עַל
ol
he-went-in (A)

לְבַיְתֵהּ
l·bith·e
to·house-of·him (A)

וְכַוִּין
u·kuin
and·windows (A)

פְּתִיחָן
phthichn
ones-being-opened (A)

לֵהּ
l·e
for·him (A)

בְּעִלִּיתֵהּ
b·olith·e
in·upper-chamber-of·him (A)

נֶגֶד
ngd
toward (A)

יְרוּשְׁלֶם
irushlm
Jerusalem (A)

וְזִמְנִין
u·zmnin
and·stated -time s (A)

תְּלָתָה
thlthe
three (A)

בְי מָא
b·ium·a
in·day·the (A)

הוּא
eua
he (A)

בָּרֵךְ
brk
kneeling (A)

עַל
ol
on (A)

־
-

בִּרְכ הִי
brku·ei
knees-of·him (A)

וּמְצַלֵּא
u·mtzla
and· mpraying (A)

וּמ דֵא
u·muda
and· cacclaiming (A)

קֳדָם
qdm
before (A)

אֱלָהֵהּ
ale·e
Eloah-of·him (A)

כָּל
kl
all-of (A)

־
-

קֳבֵל
qbl
forasmuch-as (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

הֲוָא
eua
he-was (A)

עָבֵד
obd
doing (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

קַדְמַת
qdmth
former-of (A)

דְּנָה
dne
this (A)

:
:

ס
s

:116 (6:12) אֱדַיִן
adin
then (A)

גֻּבְרַיָּא
gbri·a
masters·the (A)

אִלֵּךְ
alk
these (A)

הַרְגִּשׁוּ
ergshu
they- cforegathered (A)

וְהַשְׁכַּחוּ
u·eshkchu
and·they- cfound (A)

לְדָנִיֵּאל
l·dnial
to·Daniel (A)

. Then these men
assembled, and found
Daniel praying and making
supplication before his God.

11

בָּעֵא
boa
petitioning (A)

וּמִתְחַנַּן
u·mthchnn
and· ssupplicating (A)

קֳדָם
qdm
before (A)

אֱלָהֵהּ
ale·e
Eloah-of·him (A)

:
:

:126 (6:13) בֵּאדַיִן
b·adin
in·then (A)

קְרִיבוּ
qribu
they- drew -near (A)

וְאָמְרִין
u·amrin
and·ones-saying (A)

קֳדָם
qdm
before (A)

־
-

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

עַל
ol
on (A)

־
-

Then they came near,
and spake before the king
concerning the king's
decree; Hast thou not signed
a decree, that every man
that shall ask [a petition] of
any God or man within
thirty days, save of thee, O
king, shall be cast into the
den of lions? The king
answered and said, The
thing [is] true, according to
the law of the Medes and
Persians, which altereth not.

12

אֱסָר
asr
interdict-of (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

הֲלָא
e·la
?·not (A)

אֱסָר
asr
interdict (A)

רְשַׁמְתָּ
rshmth
you-signed (A)

דִּי
di
that (A)

כָל
kl
any-of (A)

־
-

אֱנָשׁ
ansh
mortal (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

יִבְעֵה
iboe
he-is-petitioning (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

כָּל
kl
any-of (A)

־
-

אֱלָהּ
ale
Eloah (A)

וֶאֱנָשׁ
u·ansh
and·mortal (A)

עַד
od
for (A)

־
-

י מִין
iumin
days (A)

תְּלָתִין
thlthin
thirty (A)

לָהֵן
len
only (A)

מִנָּךְ
mn·k
from·you (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

יִתְרְמֵא
ithrma
he-shall- sbe-heave d(A)

לְג ב
l·gub
to·vault-of (A)

אַרְיָותָא
ariuth·a
lions·the (A)

עָנֵה
one
answering (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

וְאָמַר
u·amr
and·saying (A)

יַצִּיבָא
itziba
certain (A)

מִלְּתָא
mlth·a
matter·the (A)

כְּדָת
k·dth
as·edict-of (A)

־
-

מָדַי
mdi
Mede(A)

וּפָרַס
u·phrs
and·Persian (A)

דִּי
di
that (A)

־
-
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לָא
la
not (A)

תֶעְדֵּא
thoda
she-shall-pass-away (A)

:
:

:136 (6:14) בֵּאדַיִן
b·adin
in·then (A)

עֲנ 
onu
they-answered (A)

וְאָמְרִין
u·amrin
and·ones-saying (A)

קֳדָם
qdm
before (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

דִּי
di
that (A)

דָנִיֵּאל
dnial
Daniel (A)

Then answered they and
said before the king, That
Daniel, which [is] of the
children of the captivity of
Judah, regardeth not thee, O
king, nor the decree that
thou hast signed, but
maketh his petition three
times a day.

13

דִּי
di
that (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of (A)

גָלוּתָא
gluth·a
deportation·the (A)

דִּי
di
that-of (A)

יְהוּד
ieud
Judah (A)

לָא
la
not (A)

־
-

שָׂם
shm
he-placed (A)

K

עֲלַיִךְ
oli·k
on·you (A)

Q

עֲלָךְ
ol·k
on·you (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

טְעֵם
tom
decree (A)

וְעַל
u·ol
and·on (A)

־
-

אֱסָרָא
asr·a
interdict·the (A)

דִּי
di
that (A)

רְשַׁמְתָּ
rshmth
you-signed (A)

וְזִמְנִין
u·zmnin
and·stated -time s (A)

תְּלָתָה
thlthe
three (A)

בְּי מָא
b·ium·a
in·day·the (A)

בָּעֵא
boa
petitioning (A)

בָּעוּתֵהּ
bouth·e
petition-of·him (A)

:
:

:146 (6:15) אֱדַיִן
adin
then (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

כְּדִי
k·di
as·that (A)

מִלְּתָא
mlth·a
matter·the (A)

שְׁמַע
shmo
he-heard (A)

שַׂגִּיא
shgia
enormous (A)

בְּאֵשׁ
bash
he-stank (A)

Then the king, when he
heard [these] words, was
sore displeased with
himself, and set [his] heart
on Daniel to deliver him:
and he laboured till the
going down of the sun to
deliver him.

14

עֲל הִי
olu·ei
on·him (A)

וְעַל
u·ol
and·on (A)

דָּנִיֵּאל
dnial
Daniel (A)

שָׂם
shm
he-placed (A)

בָּל
bl
heart (A)

לְשֵׁיזָבוּתֵהּ
l·shizbuth·e
to·to-deliver-of·him (A)

וְעַד
u·od
and·until (A)

מֶעָלֵי
moli
sunset (p) -of (A)

שִׁמְשָׁא
shmsh·a
sun·the (A)

הֲוָא
eua
he-was (A)

מִשְׁתַּדַּר
mshthdr
exerting- him self (A)

לְהַצָּלוּתֵהּ
l·etzluth·e
to·to- crescue-of·him (A)

:
:

:156 (6:16) בֵּאדַיִן
b·adin
in·then (A)

גֻּבְרַיָּא
gbri·a
masters·the (A)

אִלֵּךְ
alk
these (A)

הַרְגִּשׁוּ
ergshu
they- cforegathered (A)

עַל
ol
on (A)

־
-

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

Then these men
assembled unto the king,
and said unto the king,
Know, O king, that the law
of the Medes and Persians
[is], That no decree nor
statute which the king
establisheth may be
changed.

15

וְאָמְרִין
u·amrin
and·ones-saying (A)

לְמַלְכָּא
l·mlk·a
to·king·the (A)

דַּע
do
know-you ! (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

דָת
dth
edict (A)

לְמָדַי
l·mdi
to·Mede (A)

וּפָרַס
u·phrs
and·Persian (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

כָל
kl
any-of (A)

־
-

אֱסָר
asr
interdict (A)

וּקְיָם
u·qim
and·statute (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

יְהָקֵים
ieqim
he-is- csetting-up (A)

לָא
la
not (A)

לְהַשְׁנָיָה
l·eshnie
to·to- calter-of (A)

:
:

:166 (6:17) בֵּאדַיִן
b·adin
in·then (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

אֲמַר
amr
he-said (A)

וְהַיְתִיו
u·eithiu
and·they- cbrought-hither (A)

לְדָנִיֵּאל
l·dnial
to·Daniel (A)

Then the king
commanded, and they
brought Daniel, and cast
[him] into the den of lions.
[Now] the king spake and
said unto Daniel, Thy God
whom thou servest
continually, he will deliver
thee.

16

וּרְמ 
u·rmu
and·they-heaved (A)

לְגֻבָּא
l·gb·a
to·vault·the (A)

דִּי
di
that-of (A)

אַרְיָוָתָא
ariuth·a
lions·the (A)

עָנֵה
one
responding (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

וְאָמַר
u·amr
and·saying (A)

לְדָנִיֵּאל
l·dnial
to·Daniel (A)

אֱלָהָךְ
ale·k
Eloah-of·you (A)

דִּי
di
that (A)

K

אַנְתָּה
anthe
you (A)

Q

אַנְתְּ
anth
you (A)

פָּלַח
phlch
serving (A)

־
-

לֵהּ
l·e
to·him (A)

בִּתְדִירָא
b·thdir·a
in·abidance·the (A)

הוּא
eua
he (A)

יְשֵׁיזְבִנָּךְ
ishizbn·k
he-shall- cdeliver-you (A)

:
:

:176 (6:18) וְהֵיתָיִת
u·eithith
and·she-was- cbrought-hither (A)

אֶבֶן
abn
stone (A)

חֲדָה
chde
one (A)

וְשֻׂמַת
u·shmth
and·she-was-placed (A)

עַל
ol
on (A)

־
-

פֻּם
phm
mouth-of (A)

And a stone was
brought, and laid upon the
mouth of the den; and the
king sealed it with his own
signet, and with the signet
of his lords; that the
purpose might not be
changed concerning Daniel.

17

גֻּבָּא
gb·a
vault·the (A)

וְחַתְמַהּ
u·chthm·e
and·he-sealed·her (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

בְּעִזְקְתֵהּ
b·ozqth·e
in·signet-ring-of·him (A)

וּבְעִזְקָת
u·b·ozqth
and·in·signet-ring-of (A)

רַבְרְבָנ הִי
rbrbnu·ei
grandees-of·him (A)

דִּי
di
that (A)

לָא
la
not (A)

־
-

תִשְׁנֵא
thshna
she-shall- be-alter ed (A)

צְבוּ
tzbu
will (A)

בְּדָנִיֵּאל
b·dnial
in·Daniel (A)

:
:

:186 (6:19) אֱדַיִן
adin
then (A)

אֲזַל
azl
he-departed (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

לְהֵיכְלֵהּ
l·eikl·e
to·palace-of·him (A)

וּבָת
u·bth
and·he- was-in-the -house (A)

. Then the king went to
his palace, and passed the
night fasting: neither were

18
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instruments of musick
brought before him: and his
sleep went from him.

טְוָת
tuth
fasting (A)

וְדַחֲוָן
u·dchun
and·diversions (A)

לָא
la
not (A)

־
-

הַנְעֵל
enol
he- cwas-brought-in (A)

קָדָמ הִי
qdmu·ei
before·him (A)

וְשִׁנְתֵּהּ
u·shnth·e
and·sleep-of·him (A)

נַדַּת
ndth
she-fled (A)

עֲל הִי
olu·ei
on·him (A)

:
:

:196 (6:20) בֵּאדַיִן
b·adin
in·then (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

בִּשְׁפַּרְפָּרָא
b·shphrphr·a
in·reveille·the (A)

יְקוּם
iqum
he-is-rising (A)

בְּנָגְהָא
b·nge·a
in·brightness- of-dawn ·the (A)

Then the king arose very
early in the morning, and
went in haste unto the den
of lions.

19

וּבְהִתְבְּהָלָה
u·b·ethbele
and·in·to- sfluster-of (A)

לְגֻבָּא
l·gb·a
to·vault·the (A)

דִי
di
that-of (A)

־
-

אַרְיָוָתָא
ariuth·a
lions·the (A)

אֲזַל
azl
he-departed (A)

:
:

:206 (6:21) וּכְמִקְרְבֵהּ
u·k·mqrb·e
and·in·to- come-near-of·him (A)

לְגֻבָּא
l·gb·a
to·vault·the (A)

לְדָנִיֵּאל
l·dnial
to·Daniel (A)

בְּקָל
b·ql
in·voice (A)

עֲצִיב
otzib
being-griev ed (A)

And when he came to the
den, he cried with a
lamentable voice unto
Daniel: [and] the king spake
and said to Daniel, O
Daniel, servant of the living
God, is thy God, whom thou
servest continually, able to
deliver thee from the lions?

20

זְעִק
zoq
he-cried-out (A)

עָנֵה
one
responding (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

וְאָמַר
u·amr
and·saying (A)

לְדָנִיֵּאל
l·dnial
to·Daniel (A)

דָּנִיֵּאל
dnial
Daniel (A)

עֲבֵד
obd
servant-of (A)

אֱלָהָא
ale·a
Eloah·the (A)

חַיָּא
chi·a
living·the (A)

אֱלָהָךְ
ale·k
Eloah-of·you (A)

דִּי
di
that (A)

K

אַנְתָּה
anthe
you (A)

Q

אַנְתְּ
anth
you (A)

פָּלַח
phlch
serving (A)

־
-

לֵהּ
l·e
to·him (A)

בִּתְדִירָא
b·thdir·a
in·abidance·the (A)

הַיְכִל
e·ikl
?·he- was-able (A)

לְשֵׁיזָבוּתָךְ
l·shizbuth·k
to·to- cdeliver-of·you (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

אַרְיָוָתָא
ariuth·a
lions·the (A)

:
:

:216 (6:22) אֱדַיִן
adin
then (A)

דָּנִיֶּאל
dnial
Daniel (A)

עִם
om
with (A)

־
-

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

מַלִּל
mll
he- mdeclared (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

לְעָלְמִין
l·olmin
for·eons (A)

Then said Daniel unto
the king, O king, live for
ever.

21

חֱיִי
chii
live-you ! (A)

:
:

:226 (6:23) אֱלָהִי
ale·i
Eloah-of·me (A)

שְׁלַח
shlch
he-sent (A)

מַלְאֲכֵהּ
mlak·e
messenger-of·him (A)

וּסֲגַר
u·sgr
and·he-closed (A)

פֻּם
phm
mouth-of (A)

אַרְיָוָתָא
ariuth·a
lions·the (A)

My God hath sent his
angel, and hath shut the
lions'mouths, that they have
not hurt me: forasmuch as
before him innocency was
found in me; and also
before thee, O king, have I
done no hurt.

22

וְלָא
u·la
and·not (A)

חַבְּלוּנִי
chblu·ni
they- mharmed·me (A)

כָּל
kl
all-of (A)

־
-

קֳבֵל
qbl
forasmuch-as (A)

דִּי
di
that (A)

קָדָמ הִי
qdmu·ei
before·him (A)

זָכוּ
zku
purged (A)

הִשְׁתְּכַחַת
eshthkchth
she- swas-found (A)

לִי
l·i
to·me (A)

וְאַף
u·aph
and·indeed (A)

K

קָדָמַיִךְ
qdmi·k
before·you (A)

Q

קָדָמָךְ
qdm·k
before·you (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

חֲבוּלָה
chbule
harm (A)

לָא
la
not (A)

עַבְדֵת
obdth
I-did (A)

:
:

:236 (6:24) בֵּאדַיִן
b·adin
in·then (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

שַׂגִּיא
shgia
enormous (A)

טְאֵב
tab
he- was-relieved (A)

עֲל הִי
olu·ei
on·him (A)

וּלְדָנִיֵּאל
u·l·dnial
and·to·Daniel (A)

Then was the king
exceeding glad for him, and
commanded that they
should take Daniel up out of
the den. So Daniel was
taken up out of the den, and
no manner of hurt was
found upon him, because he
believed in his God.

23

אֲמַר
amr
he-said (A)

לְהַנְסָקָה
l·ensqe
to·to- choist-of (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

גֻּבָּא
gb·a
vault·the (A)

וְהֻסַּק
u·esq
and·he-was- choisted (A)

דָּנִיֵּאל
dnial
Daniel (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

גֻּבָּא
gb·a
vault·the (A)

וְכָל
u·kl
and·any-of (A)

־
-

חֲבָל
chbl
harm (A)

לָא
la
not (A)

־
-

הִשְׁתְּכַח
eshthkch
he- swas-found (A)

בֵּהּ
b·e
in·him (A)

דִּי
di
that (A)

הֵימִן
eimn
he- cbelieved (A)

בֵּאלָהֵהּ
b·ale·e
in·Eloah-of·him (A)

:
:

:246 (6:25) וַאֲמַר
u·amr
and·he-said (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

וְהַיְתִיו
u·eithiu
and·they- cbrought-hither (A)

גֻּבְרַיָּא
gbri·a
masters·the (A)

אִלֵּךְ
alk
these (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

And the king
commanded, and they
brought those men which
had accused Daniel, and
they cast [them] into the den
of lions, them, their
children, and their wives;

24

אֲכַלוּ
aklu
they-ate (A)

קַרְצ הִי
qrtzu·ei
twitches-of·him (A)

דִּי
di
that-of (A)

דָנִיֵּאל
dnial
Daniel (A)

וּלְגֹב
u·l·gb
and·to·vault-of (A)

אַרְיָוָתָא
ariuth·a
lions·the (A)

רְמ 
rmu
they-heaved (A)
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and the lions had the
mastery of them, and brake
all their bones in pieces or
ever they came at the
bottom of the den.

אִנּוּן
anun
they (A)

בְּנֵיה ן
bni·eun
sons-of·them (A)

וּנְשֵׁיה ן
u·nshi·eun
and·women-of·them (A)

וְלָא
u·la
and·not (A)

־
-

מְט 
mtu
they-reached (A)

לְאַרְעִית
l·aroith
to·earth-of (A)

גֻּבָּא
gb·a
vault·the (A)

עַד
od
until (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

שְׁלִטוּ
shltu
they- had -power (A)

בְה ן
b·eun
in·them (A)

אַרְיָוָתָא
ariuth·a
lions·the (A)

וְכָל
u·kl
and·all-of (A)

־
-

גַּרְמֵיה ן
grmi·eun
ribs-of·them (A)

הַדִּקוּ
edqu
they- cpulverized (A)

:
:

:256 (6:26) בֵּאדַיִן
b·adin
in·then (A)

דָּרְיָוֶשׁ
driush
Darius (A)

מַלְכָּא
mlk·a
king·the (A)

כְּתַב
kthb
he-wrote (A)

לְכָל
l·kl
to·all-of (A)

־
-

עַמְמַיָּא
ommi·a
peoples·the (A)

אֻמַיָּא
ami·a
leagues·the (A)

. Then king Darius wrote
unto all people, nations, and
languages, that dwell in all
the earth; Peace be
multiplied unto you.

25

וְלִשָּׁנַיָּא
u·lshni·a
and·language -group s·the (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

K

דָאֲרִין
darin
ones-abiding (A)

Q

דָיְרִין
dirin
ones-abiding (A)

בְּכָל
b·kl
in·all-of (A)

־
-

אַרְעָא
aro·a
earth·the (A)

שְׁלָמְכ ן
shlm·kun
welfare-of·you (p)(A)

יִשְׂגֵּא
ishga
he-shall- be-great (A)

:
:

:266 (6:27) מִן
mn
from (A)

־
-

קֳדָמַי
qdm·i
before·me (A)

שִׂים
shim
he-is-promulgated (A)

טְעֵם
tom
decree (A)

דִּי
di
that (A)

בְּכָל
b·kl
in·all-of (A)

־
-

I make a decree, That in
every dominion of my
kingdom men tremble and
fear before the God of
Daniel: for he [is] the living
God, and stedfast for ever,
and his kingdom [that]
which shall not be
destroyed, and his dominion
[shall be even] unto the end.

26

שָׁלְטָן
shltn
jurisdiction-of (A)

מַלְכוּתִי
mlkuth·i
kingdom-of·me (A)

לֶהֱ ן
leun
they-shall-be (A)

K

זָאֲעִין
zaoin
ones- being-stirr ed (A)

Q

זָיְעִין
zioin
ones- being-stirr ed (A)

וְדָחֲלִין
u·dchlin
and·ones- being-terrifi ed (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

קֳדָם
qdm
before (A)

אֱלָהֵהּ
ale·e
Eloah-of·him (A)

דִּי
di
that-of (A)

־
-

דָנִיֵּאל
dnial
Daniel (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

הוּא
eua
he (A)

אֱלָהָא
ale·a
Eloah·the (A)

חַיָּא
chi·a
living·the (A)

וְקַיָּם
u·qim
and·set-up (A)

לְעָלְמִין
l·olmin
for·eons (A)

וּמַלְכוּתֵהּ
u·mlkuth·e
and·kingdom-of·him (A)

דִּי
di
that (A)

־
-

לָא
la
not (A)

תִתְחַבַּל
ththchbl
she-shall- sbe-harm ed (A)

וְשָׁלְטָנֵהּ
u·shltn·e
and·jurisdiction-of·him (A)

עַד
od
unto (A)

־
-

ס פָא
suph·a
terminus·the (A)

:
:

:276 (6:28) מְשֵׁיזִב
mshizb
one- cdelivering (A)

וּמַצִּל
u·mtzl
and·one- crescuing (A)

וְעָבֵד
u·obd
and·one-doing (A)

אָתִין
athin
signs (A)

וְתִמְהִין
u·thmein
and·amazing -thing s (A)

He delivereth and
rescueth, and he worketh
signs and wonders in
heaven and in earth, who
hath delivered Daniel from
the power of the lions.

27

בִּשְׁמַיָּא
b·shmi·a
in·heavens·the (A)

וּבְאַרְעָא
u·b·aro·a
and·in·earth·the (A)

דִּי
di
that (A)

שֵׁיזִיב
shizib
he- cdelivered (A)

לְדָנִיֵּאל
l·dnial
to·Daniel (A)

מִן
mn
from (A)

־
-

יַד
id
paw-of (A)

אַרְיָוָתָא
ariuth·a
lions·the (A)

:
:

:286 (6:29) וְדָנִיֵּאל
u·dnial
and·Daniel (A)

דְּנָה
dne
this (A)

הַצְלַח
etzlch
he- cprospered (A)

בְּמַלְכוּת
b·mlkuth
in·kingdom-of (A)

דָּרְיָוֶשׁ
driush
Darius (A)

וּבְמַלְכוּת
u·b·mlkuth
and·in·kingdom-of (A)

So this Daniel prospered
in the reign of Darius, and
in the reign of Cyrus the
Persian.
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כּ רֶשׁ
kursh
Cyrus (A)

K

פָּרְסָיָא
phrsi·a
Persian·the (A)

Q

פָּרְסָאָה
phrsa·e
Persian·the (A)

:
:

פ
p
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